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Debido a la capaci-
dad de sonar sólo 
durante el día, por 
favor, siga estricta-
mente las instruc-
ciones siguientes 
para que funcione 
correctamente.

ADVERTENCIAS
· Lea atentamente 
estas instrucciones 
hasta el final.
· No utilice el pro-
ducto si estuviera en 
mal estado, defectu-
oso o dañado.
· Este producto no es 
un juguete. Mantén-
galo fuera del 
alcance de los niños.
· No manipule el pro-
ducto bajo ningún 
concepto. El aparato 
solo puede ser 
manipulado o repa-
rado por un profe-
sional autorizado.
· Este dispositivo 
puede ser utilizado 
por niños a partir de 
8 años y personas 
con capacidades 
físicas, sensoriales o 
mentales reducidas 
o por falta de experi-
encia y conocimiento 
si se le ha dado 
supervisión o 
instrucción sobre el 
uso del dispositivo 
de manera segura y 
comprende los peli-
gros involucrados. 
Los niños no deben 
jugar con el aparato. 
· Guarde su Starlyf® 
Birdsong Clock en un 
lugar libre de hume-
dades. 
· Mantenga el pro-
ducto siempre seco. 
· El producto no es 
resistente al agua.
· No deje el producto 
directamente a la luz 
del sol ni en un 
ambiente caluroso. 
· No utilice el pro-
ducto para otro uso 
que no sea el 
recomendado en 
este manual.
· El producto es 
exclusivo para uso 
en interiores.
Configurar
1. SIN LAS BATERÍAS INSTA-
LADAS, ajuste el reloj a las 
5:50 (A).
2. Introduzca 3 pilas AA (no 
incluidas) en el compartimen-
to de las pilas situado en la 
parte trasera del reloj 
respetando las polaridades 
indicadas.
Nota: El reloj registrará el 

ajuste actual como 5:50 AM 
(A), la primera llamada de 
pájaro de la hora se iniciará a 
las 6:00AM, y continuará 
sonando hasta las 9:00 PM.
3. Ajuste la hora del reloj a la 
hora actual MUY LENTA-
MENTE, por favor, tenga en 
cuenta que este reloj está 
basado en un sistema de 24 
horas y se debe tener en 
cuenta AM/PM durante el 
ajuste.

Si se siguen las siguientes 
instrucciones: 
Horas de timbre: 6:00 AM - 
9:00 PM
Horas de silencio: 10:00 PM - 
5:00 AM

Nota: Cuando el funcionami-
ento del reloj empieza a 
ralentizarse/pararse o el 
sonido del timbre empieza a 
bajar de volumen, esto indica 
que las pilas están casi 
agotadas. Por favor, haga que 
le cambien las pilas por otras 
nuevas inmediatamente. 
(Siga las instrucciones anteri-
ores si tiene que cambiar las 
pilas)

Si el modo silencioso no 
funciona correctamente o el 
sonido de los pájaros de cada 
hora no está en el orden 
correcto, retire las pilas y 
repita las instrucciones de 
configuración anteriores.

Lista de canciones – 
6:00 - Lechuza común                                 
7:00 - Chochín                              
8:00 - Mirlo                                
9:00 - Trepador azul                                  
10:00 - Ruiseñor
11:00 - Petirrojo
12:00 – Búho real
13:00 - Pinzón
14:00 - Cuco
15:00 – Carbonero común
16:00 – Pájaro carpintero
17:00 - Zorzal común

Garantia de calidad
Este producto queda cubierto 
por una garantía contra 
defectos de fabricación sujeta 
a los plazos de tiempo estipu-
lados por la legislación 
vigente en cada país.
Esta garantía no cubre los 
daños derivados de un uso 
inadecuado, uso comercial 
negligente, desgaste 
anormal, accidentes o manip-
ulación indebida.

La directiva WEE 
requiere que la toma 
de deshacerse de 
todos los producto 
eléctricos y electróni-
cos antiguos o defec-
tuosos sea segura 
para el medioambi-
ente.

Este símbolo indica que no 
debe deshacerse de este 
producto con el resto de 
residuos generales de su 
hogar. Contacte con el organ-
ismo competente en su 
localidad y le indicarán el 
centro de recogida más 
cercano.

Fabricado en china

Due to the capability of 
sounding only during 
the day, please strictly 
follow the instructions 
below in order for it to 
function correctly.

WARNINGS
· Read these instruc-
tions carefully and 
completely.
· Do not use the prod-
uct if it is in poor condi-
tion, damaged or 
defective.
· This product is not a 
toy. Keep out of reach 
of children.
· Do not tamper with 
the product in any way. 
The product should be 
serviced or repaired 
only by an authorized 
professional.
· This device may be 
used by children aged 
eight and over, by 
people with reduced 
physical, sensory or 
mental abilities, and by 
people lacking in expe-
rience and knowledge 
if they are appropriate-
ly supervised or given 
suitable instructions on 
the safe use of the 
device and understand 
the dangers its use 
entails. Children should 
not be allowed to play 
with the device. 
· Store your Starlyf® 
Birdsong Clock in a dry 
place free of moisture. 
· Keep the device dry at 
all times. 
· This product is not 
water resistant.
· Do not leave the prod-
uct exposed to direct 
sunlight or in a hot 
environment. 
· Do not use the prod-
uct for any purpose not 
recommended in this 
manual.
· The product is 
designed exclusively 
for indoor use.
Setup
1. WITHOUT THE BATTERIES 
INSTALLED, set the clock to 5:50 
(A).
2. Insert 3 x AA batteries (not 
included) into the battery 
compartment located at the back 
of the clock with respect to the 
polarities indicated.
Note: The clock will register the 
current setting as 5:50 AM (A), the 
first hourly bird call will initiate at 
6:00AM, and will continue to 
chime until 9:00 PM.
3. Adjust the time of the clock to 

the current time VERY SLOWLY, 
please be aware that this clock is 
based on a 24-hour system and 
AM/PM should be taken into 
account of during the adjustment.

If the following instructions are 
followed: 
Chiming Hours: 6:00 AM - 9:00 
PM
Silent Hours: 10:00 PM - 5:00 AM

Note: When the performance of 
the clock begins to slow 
down/stop or the sound of the 
chime volume begins to drop, this 
indicates that the batteries have 
almost depleted. Please arrange 
for the batteries to be replaced 
with fresh ones immediately. 
(Follow above instructions if 
batteries are to be changed).

If the silent mode does not 
operate correctly or the hourly 
bird sound is not in correct order, 
please remove the batteries and 
repeat the above set up 
instruction again.

Song List - 
6:00   - Barn Owl                                 
7:00   - Wren                                   
8:00   - Blackbird                                
9:00   - Blue Tit                                  
10:00  - Nightingale
11:00  - Robin
12:00  - Great Horned Owl
13:00  - Chaffinch
14:00  - Cuckoo
15:00  - Great Tit
16:00  - Great Spotted Woodpeck-
er
17:00  - Song Thrush

Quality Warranty
This product is covered by a 
warranty against manufacturing 
defects subject to the time 
periods stipulated by the 
legislation in force in each 
country.
This warranty does not cover 
damages resulting from 
inadequate use, negligent 
commercial use, abnormal wear 
and tear, accidents or improper 
handling.
.
Australia & New Zealand only
This product has the benefit of 
certain Consumer Guarantees. 
These are prescribed by the 
Australian Consumer Law & the 
New Zealand Consumer Guaran-
tees Act 1993 both of which 
provide protection for consumers.  
There is no express warranty for 
this product in Australia or New 
Zealand.  The above paragraph 
refers to other countries.

The WEEE Directive calls 
for all old or defective 
electrical and electronic 
products to be disposed 
of in a way that is safe for 
the environment.

This symbol indicates that this 
product should not be disposed of 
with other household waste. 
Contact the authorized organiza-
tion in your area for information on 
the closest collection centre.

Made in China

Étant donné qu’il n’est 
possible de le faire 
sonner uniquement 
pendant la journée, 
veuillez suivre stricte-
ment les instructions 
ci-dessous afin qu'il 
fonctionne correcte-
ment.

AVERTISSEMENTS
· Lisez attentivement 
ces consignes, du 
début à la fin.
· N’utilisez pas cet 
appareil s’il est en 
mauvais état, défec-
tueux ou abîmé.
· Cet appareil n'est pas 
un jouet. Conservez-le 
hors de la portée des 
enfants.
· Ne modifiez en aucun 
cas l’appareil. Seul un 
professionnel agréé est 
autorisé à le modifier et 
à le réparer.
· Cet appareil peut être 
utilisé par des enfants 
âgés de 8 ans et plus, 
par des personnes dont 
les capacités phy-
siques, sensorielles ou 
mentales sont limitées 
ou par des personnes 
dépourvues de l’expéri-
ence et des connais-
sances nécessaires, à 
condition que ces utili-
sateurs soient encadrés 
ou aient reçu les 
instructions pertinentes 
pour utiliser l’appareil 
en toute sécurité et 
qu’ils comprennent les 
risques que cela 
implique. Les enfants 
ne doivent pas jouer 
avec l'appareil. 
· Conservez votre Star-
lyf® Birdsong Clock 
dans un endroit sec. 
· Gardez l’appareil au 
sec. 
· Cet appareil n'est pas 
étanche.
· Ne laissez pas l’appar-
eil exposé directement 
à la lumière du soleil ni 
dans un endroit où la 
température est trop 
élevée. 
· N'utilisez pas l’appar-
eil pour un usage autre 
que celui recommandé 
dans cette notice.
· L’appareil est conçu 
pour être utilisé à 
l'intérieur uniquement. 
Configuration
1. SANS LES PILES, réglez 
l'horloge sur 5:50 (A).
2. Insérez 3 piles AA (non 
fournies) dans le compartiment à 
piles situé à l'arrière de l'horloge 
en respectant les polarités 

indiquées.
Note : L'horloge enregistrera le 
réglage actuel à 5:50 MATIN (A), 
la première sonnerie horaire 
d'oiseau commencera à 6:00 du 
matin, et continuera à sonner 
jusqu'à 9:00 du soir.
3. Ajustez TRES LENTEMENT 
l'heure de l'horloge à l'heure 
actuelle, veuillez noter que cette 
horloge est basée sur un 
système de 24 heures et qu'il 
faut tenir compte de l’heure du 
MATIN/APRES-MIDI pendant le 
réglage.

Si les instructions suivantes sont 
respectées: 
Heures d'allumage : 6:00 du 
matin - 9:00 du soir.
Heures silencieuses : 10:00 du 
soir- 5:00 du matin.

Note : Lorsque les sons de 
l'horloge commencent à ralentir 
ou à s'arrêter ou que le volume 
du carillon commence à 
diminuer, cela indique que les 
piles sont presque épuisées. 
Veillez à ce que les piles soient 
remplacées immédiatement par 
des piles neuves. (Suivez les 
instructions ci-dessus si les piles 
doivent être remplacées).

Si le mode silencieux ne 
fonctionne pas correctement ou 
si le sonnerie horaire d'oiseau 
n'est pas dans le bon ordre, 
veuillez retirer les piles et 
recommencer les instructions de 
configuration ci-dessus.

Liste des chants d’oiseau - 
06:00 - Chouette effraie 
07:00 - Roitelet                                  
08:00 – Merle                                
09:00 - Mésange bleue                                  
10:00 - Rossignol
11:00 – Rouge-gorge 
12:00 - Hibou grand duc
13:00 - Pinson des arbres
14:00 - Coucou
15:00 – Mésange charbonnière
16:00 - Pic épeiche 
17:00 - Grive musicienne

Garantie
Ce produit est couvert par une 
garantie contre les défauts de 
fabrication, dont la durée dépend 
de la législation en vigueur dans 
chaque pays.
Cette garantie ne couvre pas les 
dommages résultant d’une 
utilisation inappropriée, d’une 
négligence de la part du 
commerçant, d’une usure 
anormale, d’accidents ou d’une 
mauvaise manipulation.

La directive DEEE exige 
que la mise au rebut 
d’équipements électri-
ques et électroniques 
anciens ou détériorés 
respecte l’environne-
ment.

Ce symbole indique que vous ne 
devez pas jeter cet appareil avec 
vos ordures ménagères. 
Contactez l’organisme compétent 
de votre ville qui vous indiquera le 
centre de collecte le plus proche 
de chez vous.

Fabriqué en Chine
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Affinché l’orologio 
suoni solo durante il 
giorno e quindi per il 
corretto funziona-
mento, si prega di 
seguire rigorosa-
mente le istruzioni 
riportate di seguito. 

AVVERTENZE
· Leggere attenta-
mente e integral-
mente queste istru-
zioni.
· Non utilizzare il 
prodotto se in 
cattive condizioni, 
difettoso o danneg-
giato.
· Questo prodotto 
non è un giocattolo 
per bambini. Mante-
nere fuori dalla 
portata dei bambini.
· Non manipolare il 
prodotto per alcun 
motivo. Questo 
prodotto può essere 
manipolato e ripara-
to solamente da 
personale autoriz-
zato.
· Questo prodotto 
può essere utilizzato 
da bambini di età 
non inferiore a 8 
anni e da persone 
con ridotte capacità 
fisiche, sensoriali o 
mentali o con espe-
rienza e conoscenze 
insufficienti, purché 
a t t e n t a m e n t e 
sorvegliati o istruiti 
su come utilizzare in 
modo sicuro il 
prodotto e sui 
pericoli che ciò 
comporta. I bambini 
non devono giocare 
con il prodotto. 
· Conservare Starly-
f® Birdsong Clock 
in un luogo privo di 
umidità. 
· Mantenere il 
prodotto sempre 
asciutto. 
· Il prodotto non è 
resistente all’acqua.
· Non esporre 
questo prodotto alla 
luce diretta del sole, 
né alle alte temper-
ature. 
· Non utilizzare 
questo prodotto per 
usi che non siano 
quelli raccomandati 
in questo manuale.
· Questo prodotto è 
destinato solo 
all’uso in ambienti 
interni. 
Configurazione
1. SENZA BATTERIE 
INSTALLATE, impostare 
l'orologio sulle 5:50 (A).
2. Inserire 3 batterie AA 
(non incluse) nel vano 

batterie situato sul retro 
dell'orologio rispettando le 
polarità indicate.
Nota: L'orologio registrerà 
l'impostazione corrente 
come 5:50 AM (A), la prima 
chiamata oraria degli uccelli 
inizierà alle 6:00 AM, e 
continuerà a suonare fino 
alle 9:00 PM.
3. Regola l'ora dell'orolo-
gio all'ora corrente MOLTO 
LENTAMENTE, tieni presente 
che questo orologio è basato 
su un sistema di 24 ore e 
AM/PM deve essere preso in 
considerazione durante la 
regolazione.

Se si seguono le seguenti 
istruzioni: 
Ore di accensione: 6:00 AM - 
9:00 PM
Ore silenziose: 10:00 PM - 
5:00 AM

Nota: Quando le prestazioni 
dell'orologio cominciano a 
rallentare, stopparsi o il 
suono del volume della 
suoneria comincia a 
diminuire, questo indica che 
le batterie sono quasi 
esaurite. Si prega di provve-
dere immediatamente alla 
sostituzione delle batterie 
con batterie nuove. (Seguire 
le istruzioni di cui sopra se le 
batterie devono essere 
sostituite)

Se la modalità silenziosa non 
funziona correttamente o il 
suono orario degli uccelli 
non è nell'ordine corretto, si 
prega di rimuovere le 
batterie e ripetere di nuovo le 
istruzioni di cui sopra.

Elenco delle canzoni - 
6:00 - Barbagianni                                 
7:00 - Scricciolo                                 
8:00 - Merlo                                
9:00 - Picchio muratore blu                                 
10:00 - Usignolo
11:00 - Pettirosso
12:00 - Grande gufo cornuto
13:00 - Fringuello
14:00 - Cuculo
15:00 - Cinciallegra
16:00 - Picchio
17:00 - Tordo bottaccio

Garanzia di qualità
Il prodotto è coperto da 
garanzia contro i difetti di 
fabbricazione, per il periodo 
stabilito dalla legislazione in 
vigore in ciascun paese.
La garanzia non copre danni 
arrecati da uso improprio, uso 
commerciale negligente, usura 
eccessiva, incidenti o 
manutenzione inadeguata.

La direttiva RAEE 
esige che lo 
smaltimento di tutti i 
prodotti elettrici ed 
elettronici vecchi o 
difettosi si effettui in 
modo sicuro per 
l'ambiente.

Questo simbolo indica che non 
si deve smaltire questo 
prodotto con gli altri rifiuti 
domestici generici. Contattare 
l'ente locale competente e farsi 
indicare il centro raccolta più 
vicino.

Made in Cina

Da der Ton nur 
tagsüber ertönen 
kann, sollten Sie 
die nachstehenden 
Anweisungen für 
eine korrekte 
Funkt ionsweise 
genau befolgen.

WARNHINWEISE
· Lesen Sie alle 
Anweisungen auf-
merksam bis zum 
Ende durch.
· Das Produkt nicht 
benutzen, wenn es 
in einem schlech-
ten Zustand, defekt 
oder beschädigt 
ist.
· Dieses Produkt ist 
kein Spielzeug. Von 
Kindern fernhalten.
· Das Gerät darf 
unter keinen Um-
ständen manipuli-
ert werden. Nur ein 
autorisierter Fach-
mann darf das 
Gerät reparieren 
oder verändern.
· Gerät darf von 
Kindern ab 8 
Jahren und Perso-
nen mit reduzi-
erten körperlichen, 
sensorischen oder 
geistigen Fähig-
keiten oder 
m a n g e l n d e r 
Erfahrung bzw. 
m a n g e l n d e n 
K e n n t n i s s e n 
verwendet werden, 
wenn sie beauf-
sichtigt oder in den 
sicheren Gebrauch 
des Produkts 
e i n g e w i e s e n 
worden sind und 
die damit 
einhergehenden 
Gefahren verste-
hen. Kinder dürfen 
nicht mit diesem 
Gerät spielen.
· Starlyf® Bird-
song Clock ist an 
einem vor 
F e u c h t i g k e i t 
geschützten Ort 
aufzubewahren. 
Das Produkt stets 
trocken halten. 
· Das Produkt ist 
nicht wasserfest.
· Nicht direkter 
Sonneneinstrahl-
ung oder großer 
Hitze aussetzen. 
· Das Produkt nur 
für die Anwendun-
gen benutzen, die 
in dieser Anleitung 
e m p f o h l e n 
werden.
· Ausschließlich für 

eine Verwendung 
in Innenräumen. 
Einstellungen:
1. Stellen Sie die Uhr 
OHNE BATTERIEN auf 5:50 
(A).
2. Legen Sie 3 x AA-Bat-
terien (nicht im Lieferum-
fang enthalten) in das 
Batteriefach auf der 
Rückseite der Uhr ein und 
achten Sie dabei auf die 
angegebene Polarität.
Hinweis: Die Uhr registriert 
die aktuelle Einstellung als 
5:50 Uhr (A), der erste 
stündliche Vogelruf wird 
um 6:00 Uhr morgens 
ausgelöst und ertönt bis 
21:00 Uhr.
3. Stellen Sie die Uhrzeit 
der Uhr ganz langsam auf 
die aktuelle Zeit ein. Bitte 
beachten Sie, dass diese 
Uhr auf einem 
2 4 - S t u n d e n - S y s t e m 
basiert und AM/PM bei der 
Einstellung berücksichtigt 
werden sollte.

Wenn die folgenden Anwei-
sungen befolgt werden: 
Läutende Stunden: 6:00h- 
21.00h
Stille Stunden: 22.00h - 
5:00h

Hinweis: Wenn die Leistung 
der Uhr langsamer 
wird/stillsteht oder die 
Lautstärke des Läutens 
abnimmt, ist dies ein 
Zeichen dafür, dass die 
Batterien fast erschöpft 
sind. Bitte sorgen Sie dafür, 
dass die Batterien sofort 
durch neue ersetzt werden. 
(Folgen Sie den obigen 
Anweisungen, wenn die 
Batterien ausgetauscht 
werden sollen)

Wenn der Lautlos-Modus 
nicht richtig funktioniert 
oder die stündlichen Vogel-
geräusche nicht in der 
richtigen Reihenfolge sind, 
nehmen Sie bitte die Batte-
rien heraus und wiederho-
len Sie die obige Anleitung.

Song-Liste - 
6:00 - Schleiereule                                 
7:00 - Zaunkönig                                 
8:00 - Amsel                                
9:00 - Blauer Kleiber                                
10:00 - Nachtigall
11:00 - Robin
12:00 - Große gehörnte 
Eule
13:00 - Buchfink
14:00 - Kuckuck
15:00 - Kohlmeise
16:00 - Buntspecht
17:00 – Singdrossel

Gemäß der 
WEEE-Richtlinie über 
Elektro- und 
Elektronik-Altgeräte 
müssen ausgediente 
und beschädigte 
elektrische und 
e l e k t r o n i s c h e 
Produkte umwelt-
gerecht entsorgt 
werden.

Dieses Symbol bedeutet, 
dass dieses Produkt nicht 
zusammen mit Ihrem 
Hausmüll entsorgt werden 
darf. Die lokal zuständige 
Behörde kann Ihnen den am 
nächsten gelegenen Wertst-
offhof nennen.

Hergestellt in China

Devido à capacidade 
de sondagem 
apenas durante o 
dia, por favor siga 
estritamente as 
instruções abaixo 
para que funcione 
correctamente.

ADVERTÊNCIAS
· Leia atentamente 
estas instruções até 
ao fim.
· Não utilize o produ-
to se estiver em mau 
estado, defeituoso 
ou danificado.
· Este produto não é 
um brinquedo. Man-
tenha-o fora do 
alcance das 
crianças.
· Nunca deve modi-
ficar o produto. O 
produto apenas 
deve ser manipula-
do ou reparado por 
um profissional 
autorizado.
· Este produto pode 
ser utilizado por 
crianças a partir de 
8 anos e por 
pessoas com 
capacidades físicas, 
sensoriais ou men-
tais diminuídas ou 
com falta de 
experiência e 
c o n h e c i m e n t o s 
necessários, desde 
que sejam super-
visadas ou instruí-
das sobre uma 
utilização segura do 
produto e com-
preendam os riscos 
associados à 
mesma. As crianças 
não devem brincar 
com o aparelho. .
· Guarde o Starlyf® 
Birdsong Clock num 
lugar sem humi-
dade. 
· Mantenha o produ-
to sempre seco. 
· O produto não é 
resistente à água.
· Não deixe este 
produto exposto 
diretamente à luz 
solar nem num 
ambiente quente. 
· Não utilize o produ-
to com uma finali-
dade diferente da 
recomendada neste 
manual.
· O produto desti-
na-se exclusiva-
mente à utilização 
em interiores. 
Configuração
1. SEM AS BATERIAS 
INSTALADAS, acerte o relógio 
para as 5:50 (A).
2. Inserir 3 x pilhas AA (não 
incluídas) no compartimento 
de pilhas localizado na parte 

de trás do relógio, no que diz 
respeito às polaridades 
indicadas.
Nota: O relógio registará o 
ajuste actual como 5:50 da 
manhã (A), a primeira 
chamada horária das aves 
começará às 6:00 da manhã, 
e continuará a tocar até às 
21:00 da noite.
3. Ajustar a hora do relógio 
à hora actual MUITO ESCUR-
TAMENTE, por favor tenha 
em conta que este relógio se 
baseia num sistema de 24 
horas e que AM/PM deve ser 
tido em conta durante o 
ajustamento.

Se forem seguidas as 
seguintes instruções: 
Horas de Chaminé: 6:00 AM - 
9:00 PM
Horas Silenciosas: 10:00 PM 
- 5:00 AM

Nota: Quando o desempenho 
do relógio começa a 
abrandar/parar ou o volume 
do som do carrilhão começa 
a baixar, isto indica que as 
pilhas quase se esgotaram. 
Por favor, providenciar a 
substituição imediata das 
pilhas por pilhas novas. (Siga 
as instruções acima se as 
pilhas tiverem de ser 
substituídas)

Se o modo silencioso não 
funcionar correctamente ou o 
som horário das aves não 
estiver na ordem correcta, 
por favor remover as baterias 
e repetir novamente a 
instrução de configuração 
acima.

Lista de Canções - 
6:00 - Coruja do celeiro                                 
7:00 - Carriça                                 
8:00 - Melro                               
9:00 - Nuthatch Azul
10:00 - Rouxinol
11:00 - Robin
12:00 - Grande coruja 
Horned
13:00 - Tentilhão
14:00 - Cuco
15:00 – Peito Grande
16:00 - Pica-pau
17:00 - Tordo Cantor

Garantia de qualidade
Il prodotto è coperto da 
garanzia contro i difetti di 
fabbricazione, per il periodo 
stabilito dalla legislazione in 
vigore in ciascun paese.
La garanzia non copre danni 
arrecati da uso improprio, uso 
commerciale negligente, usura 
eccessiva, incidenti o manuten-
zione inadeguata.

A diretiva WEE requer 
que a eliminação de 
todos os produtos 
elétricos e eletrónicos 
usados ou defeituosos 
seja segura para o 
meio ambiente.

Este símbolo indica que não se 
deve eliminar este produto com 
os restantes resíduos gerais da 
sua casa. Contacte com o 
organismo competente na sua 
localidade para que lhe indique 
o centro de recolha mais 
próximo.

Fabricado na China

Nederlands
Omdat het alleen 
overdag kan afgaan, 
dient u de onder-
staande instructies 
strikt op te volgen 
om het correct te 
laten functioneren.

WAARSCHUWINGEN
· Lees deze instruc-
ties aandachtig hele-
maal door.
· Gebruik het product 
niet als het in slechte 
staat verkeert of 
beschadigd is.
· Dit product is geen 
speelgoed. Bewaar 
het buiten het bereik 
van kinderen.
· Manipuleer het 
product in geen 
geval. Laat het prod-
uct alleen door een 
erkende vakman 
bewerken of repar-
eren.
· Dit toestel mag 
worden gebruikt 
door kinderen vanaf 
8 jaar en personen 
met beperkte licha-
melijke, zintuiglijke 
of mentale vermo-
gens of zonder 
ervaring of kennis, 
mits zij dat doen 
onder toezicht of de 
juiste aanwijzingen 
hebben gekregen 
over een veilig 
gebruik van het 
apparaat en bekend 
zijn met de gevaren 
die dat met zich 
meebrengt. Kinderen 
mogen niet met het 
apparaat spelen. 
· Bewaar de Starly-
f® Birdsong Clock 
op een vochtvrije 
plek. 
· Zorg ervoor dat het 
product altijd droog 
blijft. 
·  Het product is niet 
waterbestendig.
· Laat het product 
niet in het directe 
zonlicht of op een 
warme plek liggen. 
· Gebruik het product 
niet voor andere 
doeleinden dan die 
in deze handleiding 
worden aanbevolen.
· Het product is 
uitsluitend bedoeld 
voor gebruik binnen-
shuis.
Setup
1. ZONDER DE BATTERIJEN 
GEPLAATST, stel de klok in op 
5:50 (A).
2. Plaats 3 x AA batterijen 
(niet meegeleverd) in het 
batterijvakje aan de achter-
kant van de klok, met de 
aangegeven polariteit in acht 
genomen.
Let op: De klok registreert de 

huidige instelling als 5:50 AM 
(A), de eerste vogeloproep per 
uur begint om 6:00AM, en 
blijft luiden tot 9:00 PM.
3. Pas de tijd van de klok 
ZEER LANGZAAM aan de 
huidige tijd aan, houd er 
rekening mee dat deze klok is 
gebaseerd op een 
24-uurssysteem en dat 
AM/PM in aanmerking moet 
worden genomen tijdens de 
aanpassing.

Als de volgende instructies 
worden opgevolgd: 
Uren klokken: 6:00 AM - 9:00 
PM
Stille uren: 10:00 PM - 5:00 
AM

Let op: Wanneer de werking 
van de klok begint te 
vertragen/stoppen of het 
volume van het belsignaal 
begint af te nemen, betekent 
dit dat de batterijen bijna leeg 
zijn. Zorg ervoor dat de 
batterijen onmiddellijk 
worden vervangen door 
nieuwe. (Volg de instructies 
hierboven als de batterijen 
moeten worden vervangen)

Indien de stille modus niet 
correct werkt of het vogelge-
luid per uur niet in de juiste 
volgorde klinkt, verwijder dan 
de batterijen en herhaal de 
bovenstaande instellingsin-
structies nogmaals.

Liedjeslijst - 
6:00 - Kerkuil                                
7:00 - Winterkoninkje                                  
8:00 - Merel                               
9:00 - Blauwe Boomklever                                 
10:00 - Nachtegaal
11:00 - Robin
12:00 - Grote gehoornde uil
13:00 - Vink
14:00 - Koekoek
15:00 - Koolmees
16:00 - Specht
17:00 – Zanglijster

Kwaliteitsgarantie
Voor dit product geldt een 
garantie tegen fabrieksfouten 
gedurende een periode die in de 
wetgeving van het betreffende 
land is vastgelegd.
Onder de garantie valt niet de 
schade die het gevolg is van 
verkeerd of nalatig gebruik, 
abnormale slijtage, ongelukken 
of onjuiste behandeling.

In de AEEA-richtlijn is 
vastgelegd dat alle 
oude of defecte 
elektrische en elektro-
nische producten op 
mi l i euvr iende l i j ke 
wijze moeten worden 
afgevoerd.

Dit symbool duidt aan dat het 
product niet mag worden 
afgevoerd met het huishoudeli-
jke afval. Neem contact op met 
plaatselijke bevoegde instantie 
om het dichtstbijzijnde 
inzamelpunt te kennen.

Made in China


